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Нью-Йорк, 27 ноября — 1 декабря 2023 года 

Пункт 15 повестки дня 

Рассмотрение и принятие заключительного документа 

Совещания 
 

 

 

  Доклад второго Совещания государств — участников 

Договора о запрещении ядерного оружия 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. На своем 6-м пленарном заседании 23 июня 2022 года первое Совещание 

государств — участников Договора о запрещении ядерного оружия постано-

вило, что второе Совещание государств — участников Договора будет прове-

дено в течение недели с 27 ноября по 1 декабря 2023 года в Центральных учре-

ждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке. В резолюции 77/54 

Генеральная Ассамблея подтвердила, что второе Совещание государств — 

участников Договора будет проведено 27 ноября — 1 декабря 2023 года в Цен-

тральных учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке. 

2. В соответствии с этим в вербальной ноте от 31 июля 2023 года Генераль-

ный секретарь сообщил о созыве второго Совещания государств — участников 

Договора 27 ноября — 1 декабря 2023 года в Центральных учреждениях Орга-

низации Объединенных Наций в Нью-Йорке. 

 

 

 II. Организационные вопросы 
 

 

 A. Открытие и продолжительность Совещания 
 

 

3. Второе Совещание государств — участников Договора о запрещении ядер-

ного оружия было созвано 27 ноября — 1 декабря 2023 года в Центральных 

учреждениях Организации Объединенных Наций в Нью-Йорке. 

4. Совещание открыл 27 ноября Председатель Совещания Хуан Рамон де ла 

Фуэнте (Мексика). Председатель выступил со вступительным словом. 

5. На своем 1-м пленарном заседании участники Совещания провели в соот-

ветствии с пунктом 8 повестки дня заседание высокого уровня, в ходе которого 

заслушали обращение заместителя Генерального секретаря и Высокого 

 * Переиздано по техническим причинам 22 января 2024 года. 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/54
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представителя по вопросам разоружения от имени Генерального секретаря и об-

ращения высокопоставленных должностных лиц1. 

 

 

 B. Должностные лица 
 

 

6. На своем 6-м пленарном заседании 23 июня 2022 года первое Совещание 

государств-участников в соответствии с пунктом 3 правила 6 правил процедуры 

избрало Хуана Рамона де ла Фуэнте (Мексика) Председателем второго Совеща-

ния. Второе Совещание государств-участников избрало следующих должност-

ных лиц: 

Заместители Председателя: 

 Ирландия 

 Кирибати 

 Намибия 
 

 

 C. Повестка дня и организация работы 
 

 

7. На своем 1-м пленарном заседании Совещание утвердило следующую по-

вестку дня (TPNW/MSP/2023/1): 

 1. Открытие Совещания. 

 2. Выборы должностных лиц. 

 3. Утверждение повестки дня. 

 4. Утверждение назначения Генерального секретаря Совещания.  

 5. Решения, принятые в период между совещаниями государств-участ-

ников в соответствии с правилом 45. 

 6. Организация работы. 

 7. Полномочия представителей, принимающих участие в Совещании:  

  a) назначение членов Комитета по проверке полномочий; 

  b) доклад Комитета по проверке полномочий. 

 8. Заседание на высоком уровне: обращение Генерального секретаря Ор-

ганизации Объединенных Наций и обращения высокопоставленных 

должностных лиц. 

 9. Тематическое обсуждение по вопросу о гуманитарных последствиях, 

связанных с ядерным оружием. 

 10. Общий обмен мнениями. 

__________________ 

 1 К участникам Совещания обратились следующие высокопоставленные лица: постоянный 

наблюдатель от Международного комитета Красного Креста при Организация 

Объединенных Наций Летисия Мари Исабель Куртуа от имени Председателя 

Международного комитета Красного Креста; исполнительный директор Международной 

кампании за ликвидацию ядерного оружия Мелисса Парке; представитель лиц, 

переживших ядерные взрывы, Суэти Кидо; заместитель премьер-министра и министр 

иностранных дел Казахстана Мурат Нуртлеу; министр научных исследований и 

инновационных технологий Демократической Республики Конго Жильбер Кабанда 

Куренга; первый заместитель министра иностранных дел и Постоянный представитель 

Кубы при Организации Объединенных Наций Херардо Пеняльвер Порталь; Генеральный 

секретарь Агентства по запрещению ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском 

бассейне Флавиу Роберту Бонзанини. 

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/1
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 11. Рассмотрение состояния и действия Договора и прочих вопросов, 

важных для реализации объекта и цели Договора: 

  a) заявления, касающиеся наличия в собственности, во владении 

или под контролем ядерного оружия (статья 2); 

  b) универсальность (статья 12); 

  c) достижение ликвидации ядерного оружия (статья 4);  

  d) помощь жертвам, восстановление окружающей среды и между-

народное сотрудничество и помощь (статьи 6 и 7);  

  e) национальные меры по осуществлению (статья 5);  

  f) прочие вопросы, важные для реализации объекта и цели Дого-

вора: 

   i) научно-технические консультации для эффективного осу-

ществления Договора; 

   ii) межсессионная структура для осуществления Договора; 

   iii) взаимодополняемость Договора с существующим режимом 

ядерного разоружения и нераспространения; 

   iv) осуществление гендерных положений Договора. 

 12. Финансовые вопросы. 

 13. Подготовка к третьему Совещанию государств-участников: 

  a) выборы Председателя; 

  b) сроки и место проведения. 

 14. Прочие вопросы. 

 15. Рассмотрение и принятие заключительного документа Совещания.  

 16. Закрытие Совещания. 

8. Также на своем 1-м пленарном заседании Совещание приняло к сведению 

ориентировочный график работы (TPNW/MSP/2023/INF/3). 

 

 

 D. Утверждение назначения Генерального секретаря Совещания 
 

 

9. На своем 1-м пленарном заседании Совещание приняло к сведению, что 

Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций назначил Кристо-

фера Кинга, руководителя Сектора по оружию массового уничтожения Управле-

ния по вопросам разоружения, Генеральным секретарем Совещания.  

 

 

 E. Документация 
 

 

10. Перечень документов для Совещания содержится в приложении IV к 

настоящему докладу. 
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 III. Полномочия 
 

 

11. В соответствии с правилом 4 правил процедуры, согласно которому Коми-

тет по проверке полномочий должен состоять из пяти членов, Совещание назна-

чило Австрию, Малайзию, Нигерию, Уругвай и Чили членами своего Комитета 

по проверке полномочий. 

12. На своем 10-м пленарном заседании 1 декабря Совещание, рассмотрев пол-

номочия представителей государств — участников Совещания и признав их дей-

ствительными, приняло в соответствии с рекомендацией Комитета по проверке 

полномочий проект резолюции, содержащийся в пункте 14 доклада Комитета 

(TPNW/MSP/2023/12). Кроме того, на основании обновленной информации, по-

лученной от Председателя Комитета, Совещание приняло решение признать 

полномочия, полученные Генеральным секретарем Совещания после заседания 

Комитета. 

 

 

 IV. Участники 
 

 

13. В работе Совещания приняли участие следующие 59 государств-участни-

ков: Австрия, Антигуа и Барбуда, Бангладеш, Бенин, Боливия (Многонациональ-

ное Государство), Ботсвана, Вануату, Венесуэла (Боливарианская Республика), 

Вьетнам, Гайана, Гватемала, Гондурас, Государство Палестина, Демократиче-

ская Республика Конго, Доминиканская Республика, Ирландия, Кабо-Верде, Ка-

захстан, Камбоджа, Кирибати, Коморские Острова, Конго, Коста-Рика, Кот-

д’Ивуар, Куба, Лаосская Народно-Демократическая Республика, Лесото, Малай-

зия, Мальдивские Острова, Мальта, Мексика, Монголия, Намибия, Науру, Ниге-

рия, Никарагуа, Новая Зеландия, Острова Кука, Палау, Панама, Парагвай, Перу, 

Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Святой Престол, Сент-Винсент и Гренадины, 

Сент-Люсия, Таиланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Тувалу, Уругвай, Фи-

джи, Филиппины, Чили, Эквадор, Южная Африка и Ямайка. 

14. В качестве наблюдателей на Совещании присутствовали следующие 

35 государств: Австралия, Алжир, Ангола, Андорра, Армения, Барбадос, Бель-

гия, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Гаити, Гвинея, Германия, 

Джибути, Египет, Индонезия, Ирак, Йемен, Катар, Ливия, Лихтенштейн, Мада-

гаскар, Марокко, Маршалловы Острова, Мозамбик, Мьянма, Непал, Норвегия, 

Объединенная Республика Танзания, Сингапур, Сьерра-Леоне, Тунис, Швейца-

рия, Шри-Ланка и Экваториальная Гвинея. 

15. В соответствии с пунктом 2 правила 1 правил процедуры на Совещании 

присутствовали в качестве наблюдателей без права голоса представители Орга-

низации Объединенных Наций, Института Организации Объединенных Наций 

по исследованию проблем разоружения, Учебного и научно-исследовательского 

института Организации Объединенных Наций, Международного агентства по 

атомной энергии, Временного технического секретариата, Подготовительной 

комиссии Организации по Договору о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-

пытаний, Международного комитета Красного Креста, Международной федера-

ции обществ Красного Креста и Красного Полумесяца, Агентства по запреще-

нию ядерного оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне и Междуна-

родной кампании за ликвидацию ядерного оружия. 

16. В соответствии с пунктом 3 правила 1 правил процедуры на Совещании 

присутствовали представители 122 соответствующих неправительственных ор-

ганизаций. 

17. Список участников содержится в документе TPNW/MSP/2023/INF/5. 

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/12
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/INF/5
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 V. Решения, принятые в период между совещаниями 
государств-участников в соответствии с правилом 45 
 

 

18. На своем 1-м пленарном заседании Совещание в соответствии с пунктом 2 

правила 45 правил процедуры приняло к сведению решения, принятые в рамках 

процедуры, упомянутой в пункте 1 правила 45, и постановило включить их в 

приложение к настоящему докладу (приложение III). 

 

 

 VI. Тематическое обсуждение по вопросу о гуманитарных 
последствиях, связанных с ядерным оружием 
 

 

19. На своих 2-м и 3-м пленарных заседаниях 27 и 28 ноября Совещание про-

вело в рамках пункта 9 повестки дня тематическое обсуждение по вопросу о гу-

манитарных последствиях, связанных с ядерным оружием. На 2-м пленарном 

заседании сопредседатели Научно-консультативной группы представили доклад 

Научно-консультативной группы о положении дел и изменениях, касающихся 

ядерного оружия, рисков, связанных с ядерным оружием, гуманитарных послед-

ствий, связанных с ядерным оружием, ядерного разоружения и сопутствующих 

вопросов (TPNW/MSP/2023/8). 

20. Также на своем 2-м пленарном заседании участники Совещания заслушали 

доклад группы в составе члена Научно-консультативной группы Себастьена Фи-

липпа; старшего преподавателя Йоркского университета Ника Ричи; сотрудника 

по программам организации «Инициатива по сокращению ядерной угрозы» Пат-

риции Яворек; генерального секретаря Японского совета организаций жертв 

атомных бомбардировок Хиросимы и Нагасаки («Нихон хиданкё») Суэти Кидо. 

Делегации выступили с заявлениями и задали вопросы докладчикам. На своем 

3-м пленарном заседании участники Совещания заслушали доклад группы в со-

ставе члена Научно-консультативной группы Морица Кютта; представителя 

Международного комитета Красного Креста Ричарда Леннана; губернатора пре-

фектуры Хиросима Хидехико Юзаки; представителя организации «Первые 

нации Австралии» Карины Лестер; представителя Национального бюро по ту-

ризму Кирибати Ерети Текабвайи. Делегации выступили с заявлениями и задали 

вопросы докладчикам.  

 

 

 VII. Общий обмен мнениями 
 

 

21. На своих 4-м–6-м пленарных заседаниях 28 и 29 ноября участники Сове-

щания провели общий обмен мнениями по пункту 10 повестки дня.  

 

 

 VIII. Рассмотрение состояния и действия Договора и прочих 
вопросов, важных для реализации объекта и цели 
Договора 
 

 

22. На своих 6–9-м пленарных заседаниях 29 ноября — 1 декабря Совещание 

рассмотрело в рамках пункта 11 повестки дня вопрос о состоянии и действии 

Договора и прочие вопросы, важные для реализации объекта и цели Договора. 

Председатель, сопредседатели неофициальных рабочих групп, сокоординаторы 

и координатор по гендерным вопросам представили свои доклады и рабочие 

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/8


TPNW/MSP/2023/14 
 

 

6/30 23-25276 

 

документы, относящиеся к подпунктам пункта 11 повестки дня2. Сопредседа-

тели Научно-консультативной группы представили доклады группы 3. Делегации 

задали вопросы и высказали замечания. 

 

 

 IX. Финансовые вопросы 
 

 

23. На своем 1-м пленарном заседании 27 ноября Совещание приняло к сведе-

нию свой финансовый доклад (TPNW/MSP/2023/9). 

 

 

 X. Подготовка к третьему Совещанию государств-
участников 
 

 

24. На своем 10-м пленарном заседании 1 декабря Совещание избрало Акана 

Рахметуллина (Казахстан) Председателем третьего Совещания государств-

участников. На том же пленарном заседании Совещание постановило, что тре-

тье Совещание государств-участников будет проведено в течение недели с 3 по 

7 марта 2025 года в Центральных учреждениях Организации Объединенных 

Наций в Нью-Йорке. Кроме того, Совещание приняло решение отложить рас-

смотрение всех прочих организационных вопросов, связанных со вторым Сове-

щанием, и рассмотреть их в межсессионный период. 

 

 

 XI. Рассмотрение и принятие заключительного документа 
Совещания 
 

 

25. На своем 10-м пленарном заседании 1 декабря Совещание приняло декла-

рацию второго Совещания государств — участников Договора о запрещении 

ядерного оружия под названием «Наша приверженность делу сохранения за-

прета на ядерное оружие и предотвращению катастрофических последствий его 

применения» (приложение I).  

26. На том же пленарном заседании Совещание приняло также следующие 

пять решений (приложение II): 

 Решение 1: Межсессионная структура для осуществления Договора; 

 Решение 2: Тематические дискуссии на совещаниях государств-участни-

ков; 

 Решение 3: Добровольная отчетность по статьям 6 и 7;  

 Решение 4: Международный целевой фонд для помощи жертвам и восста-

новления окружающей среды;  

 Решение 5: Консультативный процесс по проблемам безопасности госу-

дарств в рамках Договора о запрещении ядерного оружия.  

27. Также на том же пленарном заседании Совещание приняло свой доклад 4. 

 

__________________ 

 2 TPNW/MSP/2023/2, TPNW/MSP/2023/3, TPNW/MSP/2023/4, TPNW/MSP/2023/7, 

TPNW/MSP/2023/WP.2 и TPNW/MSP/2023/WP.3. 

 3 TPNW/MSP/2023/6 и TPNW/MSP/2023/8. 

 4 См. также заявление о толковании, сделанное делегацией Святого Престола 

(TPNW/MSP/2023/13). 

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/9
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/2
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/3
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/4
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/7
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.2
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.3
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/6
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/8
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/13


 
TPNW/MSP/2023/14 

 

23-25276 7/30 

 

Приложение I 
 

  Декларация второго Совещания государств — участников 

Договора о запрещении ядерного оружия1 
 

 

  Наша приверженность делу сохранения запрета на ядерное оружие 

и предотвращению катастрофических последствий его применения 
 

 

1. Мы, государства — участники Договора о запрещении ядерного оружия2, 

собрались на второе Совещание государств-участников в твердой решимости 

устранить угрозу существованию человечества, создаваемую ядерным оружием, 

и подтвердить нашу приверженность делу его запрещения и полной ликвидации. 

Мы приветствуем широкое участие государств, подписавших Договор, и госу-

дарств-наблюдателей, а также других наблюдателей, представителей граждан-

ского общества, научного сообщества и лиц, пострадавших от применения и ис-

пытания ядерного оружия. 

2. Мы с удовлетворением отмечаем успешное проведение первого Совещания 

государств-участников, созванного в Вене с 21 по 23 июня 2022 года, и привет-

ствуем принятые им декларацию, итоговые документы и решения, включая Вен-

ский план действий. 

3. Мы приветствуем достигнутый государствами-участниками прогресс в 

осуществлении широкого спектра действий Венского плана действий и отме-

чаем умелое руководство сопредседателей неофициальных рабочих групп, коор-

динаторов и координационного центра. 

4. Кроме того, со времени проведения первого Совещания государств-участ-

ников продолжается прогресс в направлении обеспечения всеобщего присоеди-

нения к Договору, и мы признаем значимость подписания и тепло приветствуем 

подписание Договора Багамскими Островами, Барбадосом, Буркина-Фасо, Джи-

бути, Экваториальной Гвинеей, Гаити и Сьерра-Леоне, ратификацию Договора 

Демократической Республикой Конго, Доминиканской Республикой и Малави, а 

также присоединение к Договору Шри-Ланки. 

5. Договор получил широкую поддержку, его подписали 93 государства и 

69 государств стали его участниками. Мы вновь обращаемся с призывом ко всем 

государствам, которые еще не сделали этого, безотлагательно подписать и рати-

фицировать Договор или присоединиться к нему. В качестве одной из задач пер-

востепенной важности мы будем и далее добиваться обеспечения всеобщего 

присоединения к Договору. 

6. Центральное место во всех решениях и действиях, связанных с ликвида-

цией ядерного оружия, должен занимать процесс разработки обоснованной по-

литики в отношении последствий, связанных с ядерным оружием, который и ле-

жал в основе создания Договора. Создание и текущая работа Научно-консульта-

тивной группы укрепляют эффективное осуществление Договора, позволяя учи-

тывать самые современные научно-технические знания и рекомендации, касаю-

щиеся осуществления Договора, что способствовало их использованию в ходе 

обсуждений, проведенных государствами-участниками, и в принятых ими реше-

ниях. Кроме того, Научно-консультативная группа, которая представляет собой 

первый международный научный орган, созданный для содействия ядерному 

разоружению в рамках многостороннего договора, играет важную роль в деле 

налаживания и поддержания связей с широким научным сообществом в целях 

__________________ 

 1 Принята Совещанием на его 10-м пленарном заседании 1 декабря 2023 года. 

 2 A/CONF.229/2017/8. 

https://undocs.org/ru/A/CONF.229/2017/8
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повышения степени осведомленности о Договоре и содействия обеспечению 

всеобщего присоединения к нему. 

7. Договор о запрещении ядерного оружия по-прежнему выигрывает от ак-

тивного вовлечения широкого круга заинтересованных сторон, таких как Меж-

дународное движение Красного Креста и Красного Полумесяца, Международ-

ная кампания за ликвидацию ядерного оружия, другие соответствующие между-

народные и региональные организации, неправительственные организации, 

научные круги, частные лица, религиозные лидеры, лица, пострадавшие от 

ядерного оружия, сообщества таких лиц и другие. Мы вновь подтверждаем ген-

дерные положения Договора и вновь подчеркиваем, что равноправное, полное и 

эффективное участие как женщин, так и мужчин имеет существенно важное зна-

чение для ядерного разоружения. 

8. Ядерные риски усугубляются, в частности, тем, что в военных стратегиях 

и доктринах сохраняются и усиливаются значение ядерного оружия и упор на 

ядерное оружие в сочетании с продолжающейся качественной модернизацией и 

количественным наращиванием ядерных арсеналов и усилением напряженно-

сти. Мы не можем оставаться безучастными в этот опасный переломный момент, 

когда существуют признаки приближения человечества к глобальной ядерной 

катастрофе.  

9. Мы вновь подтверждаем нашу серьезную обеспокоенность катастрофиче-

скими гуманитарными последствиями применения ядерного оружия, которые не 

могут быть надлежащим образом устранены, выходят за рамки национальных 

границ, оказывают серьезное негативное воздействие на перспективы выжива-

ния и благополучия человечества и несовместимы с уважением права на жизнь. 

Ядерное оружие вызывает катастрофические разрушения и несет невыразимые 

страдания и смерть. Его применение нанесло бы долгосрочный ущерб окружа-

ющей среде, социально-экономическому и устойчивому развитию, глобальной 

экономике, продовольственной безопасности и здоровью нынешнего и будущих 

поколений, в том числе с учетом непропорционально большого воздействия, ко-

торое ядерное оружие оказывает на женщин и девочек.  

10. Катастрофические гуманитарные последствия и риски, связанные с ядер-

ным оружием, лежат в основе морально-этических императивов ядерного 

разоружения и настоятельной необходимости построения и сохранения мира, 

свободного от ядерного оружия, которые, в числе прочих факторов, послужили 

стимулом для создания Договора и являются ориентиром в процессе его осу-

ществления. Эти соображения должны быть в центре всей политики разоруже-

ния с особым учетом человеческих жертв применения ядерного оружия и необ-

ходимости защиты жизни людей и окружающей среды. 

11. Применение и испытания ядерного оружия в прошлом наглядно показали, 

что его неконтролируемая разрушительная мощь и неизбирательный характер 

чреваты неприемлемыми гуманитарными и экологическими последствиями и 

оставляют долговременный след. Поэтому мы вновь заявляем о своей под-

держке усилий по устранению вреда, причиненного применением и испытани-

ями ядерного оружия, в том числе в рамках позитивных обязательств, преду-

смотренных Договором о запрещении ядерного оружия.  

12. Новые научные исследования подчеркивают многоплановый и каскадный 

характер катастрофических гуманитарных последствий применения ядерного 

оружия и сопутствующих рисков. Следует и далее наращивать этот все более 

обширный объем убедительных научных данных, включая научную информа-

цию о тех последствиях, которые до сих пор полностью не изучены, но уже тре-

буют принятия срочных политических мер на международном уровне. 
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13. Сохранение ядерного оружия и отсутствие значимого прогресса в области 

разоружения подрывают безопасность всех государств, усиливают международ-

ную напряженность, повышают риск ядерной катастрофы и представляют собой 

угрозу существованию всего человечества. Единственной гарантией против 

применения ядерного оружия является его полная ликвидация и предоставление 

юридически обязательной гарантии того, что оно никогда более не будет разра-

батываться.  

14. Мы по-прежнему глубоко встревожены угрозами применения ядерного 

оружия, а также все более жесткой ядерной риторикой и решительно их осуж-

даем. Мы особо отмечаем, что любое применение или угроза применения ядер-

ного оружия являются нарушением норм международного права, включая Устав 

Организации Объединенных Наций, и подчеркиваем также, что любое примене-

ние ядерного оружия противоречило бы международному гуманитарному праву.  

Такие угрозы лишь подрывают режим разоружения и нераспространения и меж-

дународный мир и безопасность. Мы безоговорочно осуждаем любые и всяче-

ские ядерные угрозы, будь то явные или скрытые, независимо от обстоятельств.  

15. Мы отвергаем попытки возвести ядерную риторику в норму и любую кон-

цепцию так называемого «ответственного» поведения в отношении ядерного 

оружия. Угроза массового уничтожения противоречит законным интересам без-

опасности всего человечества. Это опасный, ошибочный и неприемлемый под-

ход к безопасности. Мириться с ядерными угрозами недопустимо.  

16. Мы приветствуем все более широкое открытое признание того, что приме-

нение или угроза применения ядерного оружия недопустимы. Вместе с тем со-

ответствующие заявления, например, заявление, согласованное членами 

Группы 20, не должны носить лишь деклараторный характер и должны преду-

сматривать принятие значимых и осязаемых мер. 

17. Ядерное оружие отнюдь не способствует сохранению мира и безопасности, 

а используется как инструмент политики, связанной с принуждением, запугива-

нием и усилением напряженности. Возобновление пропаганды ядерного сдер-

живания в качестве легитимной доктрины обеспечения безопасности, настойчи-

вое стремление к реализации такого сдерживания и попытки его оправдания вы-

зывают ложную уверенность в значимости ядерного оружия для целей обеспе-

чения национальной безопасности и опасным образом усиливают риск горизон-

тального и вертикального ядерного распространения. 

18. Мы сожалеем по поводу усиления опоры на ядерное оружие в концепциях, 

доктринах и стратегиях военного строительства и обеспечения безопасности. Со 

времени нашей последней встречи число государств, в отношении которых дей-

ствуют расширенные гарантии ядерной безопасности и договоренности о раз-

мещении ядерного оружия, увеличилось. Любая тенденция к эрозии режима 

ядерного разоружения и нераспространения вызывает обеспокоенность. Нас 

тревожит любое размещение ядерного оружия на территории государств, не об-

ладающих ядерным оружием. Договор о запрещении ядерного оружия четко за-

прещает принимать передачу ядерного оружия или контроль над таким ору-

жием, а также допускать его размещение, установку или развертывание. Мы 

настоятельно призываем все государства, имеющие такие ядерные договоренно-

сти, прекратить их действие и присоединиться к Договору.  

19. Увековечивание и воплощение ядерного сдерживания в концепциях, док-

тринах и стратегиях военного строительства и обеспечения безопасности не 

только подрывает нераспространение и противоречит ему, но и препятствует 

прогрессу на пути к ядерному разоружению. 
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20. Этот аспект касается не только вопросов безопасности. В условиях, когда 

в мире все еще сохраняются проблемы с удовлетворением основных потребно-

стей человека, вложение существенных финансовых ресурсов в модернизацию 

и наращивание ядерных арсеналов неоправданно и контрпродуктивно, по-

скольку оно осуществляется в ущерб капиталовложениям в устойчивое развитие 

для обеспечения подлинного благосостояния человека, а также разоружения, об-

разования, дипломатии, охраны окружающей среды и здравоохранения.  

21. Как указал Генеральный секретарь Организации Объединенных Наций в 

недавно опубликованной им Новой повестке дня для мира, угроза существова-

нию человечества, которую представляет собой ядерное оружие, должна побу-

дить нас обеспечить его полную ликвидацию. Мы, государства — участники До-

говора о запрещении ядерного оружия, поддерживаем этот призыв и вновь заяв-

ляем, что мы придаем самое первостепенное значение безотлагательному, пол-

ному, поддающемуся проверке и необратимому ядерному разоружению.  

22. Эта все более сложная ситуация в плане международной безопасности до-

полнительно подчеркивает жизненную важность и актуальность Договора о за-

прещении ядерного оружия. Мы как никогда преисполнены решимости претво-

рить в жизнь наше твердое обязательство добиться делегитимизации, стигмати-

зации и полной ликвидации ядерного оружия. 

23. Мы вносим свой вклад в дело развития и усиления архитектуры разоруже-

ния и нераспространения в целом, в том числе в рамках других дополнительных 

договоров, таких как Договор о нераспространении ядерного оружия 3, который 

является краеугольным камнем режима ядерного разоружения и нераспростра-

нения, Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 4 и договоры 

о создании зон, свободных от ядерного оружия. 

24. Поэтому мы обеспокоены тем, что в ходе двух подряд процессов рассмот-

рения действия Договора о нераспространении ядерного оружия нам не удалось 

договориться о необходимых срочных мерах для достижения реального про-

гресса в области ядерного разоружения или обеспечить осуществление ряда со-

гласованных мер. За период, прошедший после первого Совещания госу-

дарств — участников Договора о запрещении ядерного оружия, ни одно из гос-

ударств, обладающих ядерным оружием, не добилось прогресса в соответствии 

со статьей VI Договора о нераспространении ядерного оружия и своим недву-

смысленным обязательством осуществить ликвидацию своего ядерного оружия. 

Напротив, мы наблюдаем наращивание ядерных арсеналов, активное стремле-

ние к количественному расширению и даже понижению степени транспарент-

ности. Безусловно, это является нарушением требующих неукоснительного ис-

полнения юридических обязательств по статье VI Договора о нераспростране-

нии ядерного оружия в отношении проведения в духе доброй воли серьезных 

переговоров о ликвидации ядерных арсеналов государств, а также недвусмыс-

ленных обязательств, касающихся полной ликвидации их ядерных арсеналов, 

согласованных и подтвержденных на конференциях участников Договора о не-

распространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора.  

25. В качестве государств — участников Договора о нераспространении ядер-

ного оружия, всецело приверженных выполнению принятых обязательств, мы, 

государства — участники Договора о запрещении ядерного оружия, вновь под-

тверждаем взаимодополняемость Договора о запрещении ядерного оружия и 

Договора о нераспространении ядерного оружия. Мы продолжаем соблюдать 

наши обязательства и выполнять наши обязанности, обещания и 

__________________ 

 3 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

 4 См. резолюцию 50/245 Генеральной Ассамблеи и A/50/1027. 

https://undocs.org/ru/A/RES/50/245
https://undocs.org/ru/A/50/1027
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договоренности согласно Договору о нераспространении ядерного оружия.  Мы 

с удовлетворением отмечаем, что нам удалось добиться прогресса в осуществ-

лении статьи VI Договора о нераспространении ядерного оружия путем приня-

тия всеобъемлющего правового запрета на ядерное оружие.  

26. Более того, мы будем и далее продвигать согласованные на Конференции 

2010 года участников Договора о нераспространении ядерного оружия по рас-

смотрению действия Договора положения, касающиеся обеспокоенности ката-

строфическими гуманитарными последствиями применения ядерного оружия, а 

также положения об экологической реабилитации территорий, пострадавших от 

радиоактивного заражения, и другие положения. 

27. Мы вновь подчеркиваем, что никакое положение Договора о запрещении 

ядерного оружия не следует толковать как затрагивающее неотъемлемое право 

его государств-участников развивать исследования, производство и использова-

ние ядерной энергии в мирных целях без дискриминации.  

28. Жизненно необходимо, чтобы все государства и далее предпринимали ре-

шительные шаги в направлении подписания и ратификации Договора о всеобъ-

емлющем запрещении ядерных испытаний. Прогресс на пути обеспечения его 

вступления в силу следует активизировать, и мы вновь заявляем о своем твердом 

намерении и далее поддерживать все усилия по достижению этой цели. Мы 

обеспокоены тем, что существующие и дополнительные задержки, предвари-

тельные или иные условия, о которых объявляют государства, перечисленные в 

приложении 2, по-прежнему все более отдаляют достижение цели обеспечения 

вступления этого договора в силу. Мы настоятельно призываем все государства, 

которые еще не подписали или не ратифицировали, или же подписали, но не 

ратифицировали Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, в 

особенности государства, чья ратификация необходима для вступления этого до-

говора в силу, безотлагательно подписать и ратифицировать его. Мы настоя-

тельно призываем все государства и далее придерживаться глобальной нормы, 

запрещающей испытания ядерного оружия, и оставить ужасное наследие испы-

таний в прошлом. 

29. Признавая огромный вклад зон, свободных от ядерного оружия, в ядерное 

разоружение, нераспространение и укрепление международного мира и без-

опасности, мы призываем государства — участники договоров о создании таких 

зон, которые еще не присоединились к Договору о запрещении ядерного оружия, 

безотлагательно сделать это в знак признания общей основы этих договоров и 

Договора о запрещении ядерного оружия и в целях расширения взаимоукрепля-

ющего сотрудничества. Мы признаем также важность дальнейшего укрепления 

всех существующих зон, свободных от ядерного оружия, в том числе посред-

ством ратификации существующих договоров и соответствующих протоколов и 

отзыва или пересмотра любых оговорок или заявлений о толковании, противо-

речащих объекту и цели договоров о создании таких зон в тех районах, где их 

сейчас нет, в том числе на Ближнем Востоке. 

30. В качестве государств — участников Договора о запрещении ядерного ору-

жия мы особо отмечаем важность дальнейшего прогресса в деле обеспечения 

всеобщего присоединения к этим взаимодополняющим документам, их полного 

осуществления и предотвращения регресса. Будет продолжена работа со всеми 

государствами, в том числе путем проведения открытого обсуждения вопросов 

о проведении работы, касающейся обеспечения взаимодополняемости, с теми 

государствами, которые сделали оговорки к Договору о запрещении ядерного 

оружия, и другими заинтересованными сторонами. 
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31. Мы безоговорочно заявляем, что наша приверженность Договору о запре-

щении ядерного оружия, его объекту и цели остается неизменной в процессе 

завершения выполнения обязательств, вытекающих из ранее подписанных дого-

воров, если они не противоречат обязательствам по Договору о запрещении 

ядерного оружия. Мы примем все необходимые меры для эффективной реализа-

ции целей и задач этого договора и будем и далее проводить обзор наших меж-

дународных и двусторонних обязательств на предмет обеспечения их соответ-

ствия Договору и его объекту и цели. Мы призываем все государства, которые 

не являются участниками Договора, воздерживаться от любой деятельности, ко-

торая может оказать негативное воздействие на реализацию объекта и цели 

этого договора. 

32. Более того, мы считаем также, что международное сообщество должно рас-

сматривать новые и постоянно приумножающиеся достижения науки и техники 

в ядерной области, в том числе возможные последствия некоторых видов при-

менения новейших технологий, которые затрудняли бы реализацию объекта и 

цели Договора или препятствовали бы этому. 

33. Признавая важную роль самых различных заинтересованных сторон, мы 

подтверждаем наше обещание и далее сотрудничать на основе инклюзивного 

подхода с международными организациями, парламентариями, гражданским об-

ществом, учеными, сообществами лиц, пострадавших от ядерного оружия, 

жертвами ядерного оружия, финансовыми учреждениями и молодежью.  

34. В нынешней глобальной обстановке, характеризующейся дефицитом дове-

рия, мы вновь заявляем о необходимости укрепления доверия в отношениях 

между всеми членами международного сообщества. В этой связи мы столь же 

недвусмысленно заявляем о своей готовности сотрудничать со всеми государ-

ствами в рамках согласованных действий по построению и сохранению мира, 

свободного от ядерного оружия. 

35. Мы, государства — участники Договора о запрещении ядерного оружия, 

не намереваемся оставаться в роли безучастных наблюдателей усиления ядер-

ных рисков и опасного увековечивания ядерного сдерживания. Мы самым ре-

шительным образом выступаем за обеспечение всеобщего присоединения к До-

говору и его эффективное осуществление и за выполнение Венского плана дей-

ствий. Мы будем неустанно работать в направлении построения мира, свобод-

ного от ядерного оружия, ради нынешнего и будущих поколений. Мы обязуемся 

и вновь подтверждаем свою решимость добиваться того, чтобы ядерное оружие 

никогда и ни при каких обстоятельствах больше не применялось и не испыты-

валось и чтобы не допускались угрозы его применения, и не успокоимся, пока 

не добьемся его полного уничтожения. 
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Приложение II 
 

  Решения второго Совещания государств — участников 

Договора о запрещении ядерного оружия1 
 

 

  Решение 1 

  Межсессионная структура для осуществления Договора 
 

Совещание государств-участников постановляет:  

a) продлить срок функционирования межсессионной структуры, предусмот-

ренной в решении 4 первого Совещания государств-участников, на меж-

сессионный период между вторым и третьим совещаниями государств-

участников, а также постановляет, что: 

 i) сопредседателями неофициальной рабочей группы по вопросу об 

обеспечении всеобщего присоединения будут Южная Африка и Уруг-

вай; 

 ii) сопредседателями неофициальной рабочей группы по помощи жерт-

вам, восстановлению окружающей среды, международному сотруд-

ничеству и помощи будут Казахстан и Кирибати; 

 iii) сопредседателями неофициальной рабочей группы по осуществле-

нию статьи 4, в частности по работе, связанной с будущим назначе-

нием компетентного международного органа или органов, будут Ма-

лайзия и Новая Зеландия; 

 iv) Мексика будет назначена координатором по гендерным вопросам; 

b) подтвердить решение 3 первого Совещания государств-участников о взаи-

модополняемости Договора с существующим режимом ядерного разоруже-

ния и нераспространения и назначить Ирландию и Таиланд неофициаль-

ными координаторами на период между вторым и третьим совещаниями 

государств-участников; 

c) информировать сопредседателей неофициальных рабочих групп, неофици-

альных координаторов и координатора по гендерным вопросам, в частно-

сти, посредством документов TPNW/MSP/2023/2, TPNW/MSP/2023/3, 

TPNW/MSP/2023/4, TPNW/MSP/2023/5 и TPNW/MSP/2023/7. 

 

  Решение 2 

  Тематические дискуссии на совещаниях государств-участников 
 

Совещание государств-участников постановляет: 

a) председатели будущих совещаний государств-участников будут иметь воз-

можность созывать тематические дискуссии на совещаниях с учетом, в 

частности, актуальности конкретных тем для реализации целей Договора 

и текущих международных событий; 

b) с этой целью Председатель — если он или она пожелает — выбирает кон-

кретную тему для тематической дискуссии и предлагает ее государствам-

участникам для согласования после консультаций с Координационным ко-

митетом; 

__________________ 

 1 Приняты Совещанием на его 10-м пленарном заседании 1 декабря 2023 года. 

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/2
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/3
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/4
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/5
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/7
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c) после утверждения этого предложения Председатель будет работать с Сек-

ретариатом, чтобы включить соответствующую тематическую дискуссию 

в расписание Совещания государств-участников. 

 

  Решение 3 

  Добровольная отчетность по статьям 6 и 7 
 

Совещание государств-участников постановляет принять на временной основе 

для добровольного использования государствами-участниками рекомендации в 

отношении добровольной отчетности и форму отчетности, содержащиеся в до-

кументе TPNW/MSP/2023/3, и рекомендует далее государствам-участникам про-

должить обзор этих рекомендаций в отношении добровольной отчетности и 

формы отчетности с целью их дальнейшего совершенствования в рамках дея-

тельности неофициальной рабочей группы по помощи жертвам, восстановле-

нию окружающей среды, международному сотрудничеству и помощи.  

 

  Решение 4 

  Международный целевой фонд для помощи жертвам и восстановления 

окружающей среды 
 

Совещание государств-участников постановляет: 

a) провести в рамках неофициальной рабочей группы по помощи жертвам, 

восстановлению окружающей среды, международному сотрудничеству и 

помощи, с учетом, в частности, документа TPNW/MSP/2023/3, целенаправ-

ленные дискуссии, чтобы обсудить целесообразность создания и предло-

жить возможные рекомендации в отношении создания международного це-

левого фонда для помощи жертвам и восстановления окружающей среды;  

b) представить третьему Совещанию государств-участников доклад, содер-

жащий рекомендации относительно целесообразности создания и возмож-

ные рекомендации в отношении создания международного целевого фонда 

для помощи жертвам и восстановления окружающей среды, с тем чтобы 

рассмотреть вопрос о создании такого целевого фонда на третьем Совеща-

нии государств-участников в порядке первостепенной важности. 

 

  Решение 5 

  Консультативный процесс по проблемам безопасности государств в рамках 

Договора о запрещении ядерного оружия 
 

Совещание государств-участников постановляет: 

a) организовать в период между вторым и третьим совещаниями государств-

участников межсессионный консультативный процесс для государств-

участников и государств, подписавших Договор, с привлечением Научно-

консультативной группы, Международного комитета Красного Креста, 

Международной кампании за ликвидацию ядерного оружия и других заин-

тересованных сторон и экспертов, провести консультации и представить 

третьему Совещанию государств-участников доклад, содержащий всеобъ-

емлющий набор аргументов и рекомендаций, с целью: 

 i) улучшить пропаганду и разъяснение изложенных в Договоре леги-

тимных опасений в сфере безопасности, понимания угроз и рисков, 

обусловленных существованием ядерного оружия и концепцией ядер-

ного сдерживания; 

  

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/3
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/3


 
TPNW/MSP/2023/14 

 

23-25276 15/30 

 

 ii) оспорить парадигму обеспечения безопасности, основанную на ядер-

ном сдерживании, путем освещения и пропаганды новых научных 

данных о гуманитарных последствиях и рисках, связанных с ядерным 

оружием, и сопоставления их с рисками и оценками, присущими 

ядерному сдерживанию; 

b) назначить Австрию координатором консультативного процесса по пробле-

мам безопасности государств в рамках Договора о запрещении ядерного 

оружия; 

c) поручить координатору тесно сотрудничать с сопредседателями неофици-

альной рабочей группы по вопросу об обеспечении всеобщего присоеди-

нения для достижения максимального синергетического эффекта в отно-

шении усилий по обеспечению всеобщего присоединения.  
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Приложение III 
 

  Решения, принятые в период между совещаниями 

государств — участников Договора о запрещении ядерного 

оружия в соответствии с правилом 45 правил процедуры 
 

 

  Межсессионное решение 11 
 

 Совещание государств-участников, 

 ссылаясь на пункт 27 доклада о работе первого Совещания государств-

участников (TPNW/MSP/2022/6), 

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры, 

 1. утверждает смету расходов на проведение второго Совещания госу-

дарств-участников, представленную Секретариатом; 

 2. просит Секретариат провести все необходимые организационные ме-

роприятия для второго Совещания в соответствии со сметой расходов и в кон-

сультации с Председателем. 

 

  Межсессионное решение 21 
 

 Совещание государств-участников, 

 ссылаясь на пункты 26 и 27 доклада о работе первого Совещания госу-

дарств-участников (TPNW/MSP/2022/6), 

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры, 

 1. постановляет применить максимальную ставку взносов в размере 

22 процентов от общей суммы расходов на проведение второго Совещания без 

ущерба для начисленных взносов для будущих Совещаний;  

 2. постановляет также рассмотреть вопрос о максимальной ставке 

взноса до проведения третьего Совещания. 

 

  Межсессионное решение 31 
 

 Совещание государств-участников, 

 ссылаясь на пункт 27 доклада о работе первого Совещания государств-

участников (TPNW/MSP/2022/6), 

 отмечая положительный эффект программы спонсорской поддержки пер-

вого Совещания, которая позволила 24 делегатам принять участие в Совещании,  

 выражая свою признательность государствам, которые внесли финансо-

вые взносы на цели программы спонсорской поддержки первого Совещания,  

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры, 

 1. постановляет учредить программу спонсорской поддержки для обес-

печения инклюзивности второго Совещания и широкого участия в нем, которая 

будет осуществляться под руководством Управления по вопросам разоружения;  

 2. постановляет также, что программа спонсорской поддержки 

должна осуществляться в рамках параметров, изложенных в приложении I к 

настоящему решению, а также в соответствии с параметрами, изложенными в 

__________________ 

 1  Принято на основе процедуры молчания, срок действия которой истек без возражений 

31 июля 2023 года. 

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2022/6
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2022/6
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2022/6
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письме назначенного Председателя первого Совещания от 18 февраля 2022 года, 

выдержка из которого приводится в приложении II к настоящему решению; 

 3. просит Управление по вопросам разоружения предпринять необходи-

мые административные и организационные шаги для обеспечения функциони-

рования программы спонсорской поддержки; 

 4. предлагает государствам-участникам, которые в состоянии делать 

это, рассмотреть возможность внесения добровольных взносов на цели про-

граммы спонсорской поддержки. 

 

  Приложение I 

  Программа спонсорской поддержки 
 

 Программа спонсорской поддержки должна финансироваться исключи-

тельно за счет добровольных взносов государств, которые в состоянии вносить 

такие взносы. Программа спонсорской поддержки будет распространяться на 

одного человека из делегации от государств, имеющих право на такую под-

держку, чтобы в порядке первостепенной важности обеспечить участие госу-

дарств-участников во втором Совещании государств-участников. При наличии 

средств можно также обеспечить спонсорскую поддержку участия делегатов из 

государств, подписавших Договор, а также государств, поддержавших Договор 

о запрещении ядерного оружия (например, государств, голосовавших за его при-

нятие и/или голосовавших за резолюции Генеральной Ассамблеи по Договору). 

Право на участие в программе спонсорской поддержки имеют наименее разви-

тые страны, получающие официальную помощь в целях развития (на основании 

списка стран-получателей официальной помощи в целях развития, составлен-

ного Комитетом содействия развитию), или малые островные развивающиеся 

государства. Дополнительные критерии для участия в программе спонсорской 

поддержки включают справедливую региональную представленность и гендер-

ное равенство. Всем государствам, которые в состоянии сделать это, предлага-

ется рассмотреть возможность внесения взносов на цели этой программы.  

 

  Приложение II 

  Выдержка из письма назначенного Председателя первого Совещания 

государств-участников от 18 февраля 2022 года 
 

1. Задачей первостепенной важности программы спонсорской поддержки яв-

ляется содействие участию государств-участников в первом Совещании госу-

дарств-участников. 

2. Секретариату рекомендуется одновременно и с указанием крайнего срока 

разослать всем государствам, имеющим право на получение поддержки, призыв 

подавать заявки заблаговременно до начала первого Совещания государств-

участников, чтобы обеспечить достаточно времени. 

3. После получения заявок Секретариат должен подготовить список делега-

тов от государств-участников, имеющих право на получение поддержки: 

 a) если государство выдвинуло кандидатуры более одного делегата, Сек-

ретариат должен предложить этому государству выбрать одного делегата. В 

группе государств-участников, имеющих право на получение поддержки, пред-

почтение отдается наименее развитым странам, получающим официальную по-

мощь в целях развития. В случае нехватки средств для оказания спонсорской 

поддержки всем государствам-участникам, имеющим право на такую под-

держку, Секретариат должен обратиться к назначенному Председателю, кото-

рый проведет консультации со странами-донорами; 
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 b) после завершения отбора делегатов государств-участников и при 

условии наличия ресурсов Секретариат должен подготовить список кандидатов 

из государств, подписавших Договор и имеющих право на спонсорскую под-

держку, а затем от государств, которые проголосовали за принятие Договора 

и/или проголосовали за резолюции Генеральной Ассамблеи по Договору. В 

группе государств, подписавших Договор, предпочтение отдается наименее раз-

витым странам, получающим официальную помощь в целях развития. Только 

после того, как будут удовлетворены все заявки от государств, подписавших До-

говор, можно будет рассматривать вопрос о спонсорской поддержке государств, 

которые не подписали Договор, но поддержали его, при этом предпочтение бу-

дет отдаваться наименее развитым странам, получающим официальную помощь 

в целях развития. 

4. Несмотря на сказанное выше, государства-доноры программы спонсорской 

поддержки могут выделять часть своих средств на оказание спонсорской под-

держки государствам из конкретных регионов, включая государства, подписав-

шие Договор, и государства, не подписавшие Договор. 

5. На случай непредвиденных обстоятельств следует сохранять резерв в раз-

мере не более 5 процентов от имеющихся средств для удовлетворения поздних 

или особых запросов на получение спонсорской поддержки в течение до одного 

месяца до Совещания государств-участников, при этом такие поздние или осо-

бые запросы в любом случае подлежат удовлетворению на основе консультаций 

назначенного Председателя со странами-донорами. 

6. В случае возникновения каких-либо вопросов, касающихся осуществления 

программы спонсорской поддержки или использования средств, Секретариат 

должен информировать об этом назначенного Председателя, который проведет 

консультации со странами-донорами программы и любыми другими делегаци-

ями, сообразно обстоятельствам. 

 

  Межсессионное решение 42 
 

 Совещание государств-участников, 

 ссылаясь на пункты 3 и 4 правила 1 своих правил процедуры, 

 действуя в соответствии с правилом 45 своих правил процедуры, 

 1. принимает к сведению содержащийся в приложении I к настоящему 

решению список других соответствующих международных организаций или 

учреждений, региональных организаций и соответствующих неправительствен-

ных организаций, цель и деятельность которых согласуется с объектом и целью 

Договора и которые имеют консультативный статус при Экономическом и Соци-

альном Совете в соответствии с положениями резолюции 1996/31 Совета от 

25 июля 1996 года; 

 2. допускает к участию во втором Совещании государств-участников 

перечисленные в приложении II к настоящему решению другие соответствую-

щие международные организации или учреждения, региональные организации 

и соответствующие неправительственные организации, цель и деятельность ко-

торых согласуются с объектом и целью Договора и которые не имеют консуль-

тативного статуса при Совете. 

  

__________________ 

 2 Принято на основе процедуры молчания, срок действия которой истек без возражений 

9 ноября 2023 года. 
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  Приложение I 
 

1. Организация «Аалем для сирот и уязвимых детей, инк.» 

2. Академический совет по системе Организации Объединенных Наций 

3. Институт «Акроним» по разоруженческой дипломатии* 

4. Организация «Статья 36, лимитед»* 

5. Канадская Пагуошская группа* 

6. Организация по поддержке жертв катастрофы в Чернобыле, регион Кансай 

7. Организация «ФН Форбундет» 

8. Всемирная ассоциация коренных народов 

9. Международная ассоциация «Юристы против ядерного оружия»  

10. Международная ассоциация борцов за мир во всем мире 

11. Международный центр по изучению, профилактике и лечению межпоко-

ленческих травм, инк. 

12. Международное бюро мира* 

13. Международная ассоциация «Врачи мира за предотвращение ядерной 

войны»* 

14. Международная конфедерация профсоюзов* 

15. Японский совет по взаимодействию потомков лиц, переживших атомные 

бомбардировки, во втором поколении* 

16. Организация «Мэры за мир»* 

17. Организация «Майна Экшн Канада 

18. Организация «Движение за мир»* 

19. Новая ассоциация японских женщин* 

20. Общественный комитет северных граждан 

21. Организация «Помощь норвежского народа»* 

22. Фонд защиты мира в ядерный век* 

23. Пески университет 

24. Международное движение Пакс Кристи: Международное католическое 

движение за мир* 

25. Организация «Пис экшн» 

26. Организация «Корабль мира»* 

27. Организация «Народная солидарность за представительную демократию» 

28. Организация «Врачи за социальную ответственность» 

29. Фонд им. Розы Люксембург «Анализ общественного развития и политиче-

ское просвещение» 

30. Королевский институт международных отношений* 

31. Международная организация «СЕРВАС»* 

32. Международная организация «Сока Гаккай»* 
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33. Южно-Африканский институт международных отношений* 

34. Фонд сотрудничества и взаимодействия «ИКВ — Пакс Кристи»  

35. Фонд «Старейшины»* 

36. Японский совет против атомной и водородной бомб («Гэнсуйкё»)*  

37. Фонд Саймонса, Канада* 

38. Инициатива «Объединенные религии» 

39. Исследовательский учебно-информационный центр по методам контроля* 

40. Международная женская лига за мир и свободу* 

 

 

 * Участвовали в первом Совещании государств — участников Договора. 
 

 

  Приложение II 
 

1. Организация «80 000 голосов» 

2. Глобальная сеть за ликвидацию ядерного оружия «Ликвидация 2000»  

3. Рабочая группа «Затронутые сообщества и их сторонники» 

4. Центр по изучению проблем нераспространения и терроризма «Афганский 

горизонт» 

5. Африканский совет религиозных лидеров «Религии за мир»  

6. Ассоциация по государственной политике «Безопасность человека в Ла-

тинской Америке и Карибском бассейне» 

7. Архиепархия Санта-Фе 

8. Ассоциация по контролю над вооружениями* 

9. Азиатско-Тихоокеанская сеть лидеров по вопросам нераспространения 

ядерного оружия и разоружения 

10. Организация «Отступить от пропасти: сближение общин ради ликвидации 

ядерного оружия» 

11. Британско-американский совет по информационной безопасности* 

12. Организация «биХьюман» 

13. Организация «Голубой флаг» 

14. Кампания за ядерное разоружение* 

15. «Карнеги Корпорэйшн», Нью-Йорк* 

16. Центр по противодействию химическим и биологическим средствам веде-

ния войны 

17. Центр международной безопасности и политики 

18. Информационно-исследовательский центр по вопросам разоружения и без-

опасности  

19. Центр феминистской внешней политики 

20. Центр изучения экзистенциального риска, Кембриджский университет  

21. Комитет «Сензатомика»* 
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22. Международная кампания по запрещению наземных мин 

23. Датский институт международных исследований* 

24. Организация «Разоружение и контроль над вооружениями»  

25. Школа общественных и поведенческих наук имени Эразма Роттердам-

ского* 

26. Организация «Женщины за социальный прогресс»  

27. Федерация американских ученых 

28. Форум по разоружению и развитию  

29. Проект «Гендерный фактор и воздействие радиации» 

30. Японская организация «Хиданкё/Хибакуся»* 

31. Правительство префектуры Хиросима* 

32. Лаборатория по вопросам безопасности человека Массачусетского универ-

ситета, Амхерст 

33. Институт по изучению проблем мира и политики в области безопасности 

Гамбургского университета* 

34. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия, Австрия  

35. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия, Франция 

36. Международная кампания за ликвидацию ядерного оружия, Германия  

37. Японский конгресс против атомной и водородной бомб* 

38. Японская сеть неправительственных организаций за ликвидацию ядерного 

оружия* 

39. Организация “Know Nukes Tokyo” 

40. Международная организация «Лекс» 

41. Проект «Манхэттен» в поддержку мира, свободного от ядерного оружия*  

42. Студенческая ассоциация Маршалловых Островов 

43. Образовательная инициатива Маршалловых Островов 

44. Посредник и группа наблюдателей от Мадагаскара 

45. Организация стран Среднего Востока* 

46. Норвежское движение за ядерное разоружение 

47. Северо-Западный университет* 

48. Организация «Инициатива по сокращению ядерной угрозы» 

49. Организация “Nuclear Watch New Mexico” 

50. Организация “NuclearBan.US”* 

51. Организация “Nukewatch, The Progressive Foundation”* 

52. Организация «Экологический мирный альянс Оук-Ридж» 

53. Организация в поддержку мира и безопасности в Африке 

54. Тихоокеанская сеть по вопросам глобализации 

55. Организация «Парламентарии за ДЗЯО»* 
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56. Организация “PATH Collective” 

57. Организация «Пакс Кристи, Фландрия»  

58. Союз мира Финляндии 

59. Программа Принстонского университета по науке и глобальной безопасно-

сти* 

60. Организация “RealistRevolt” 

61. Итальянская сеть за мир и разоружение 

62. Ротарианская группа действий за мир* 

63. Школа государственного управления и международных отношений Дарем-

ского университета 

64. Организация «Шотландская кампания за ядерное разоружение»* 

65. Организация «Безопасная Шотландия» 

66. Независимая неправительственная организация за права человека 

67. Объединение за мир и воссоединение Кореи 

68. Стокгольмский международный институт исследований проблем мира*  

69. Шведское общество за мир и арбитраж  

70. Центр стратегических исследований по Сахелю в Томбукту 

71. Организация «Дом ООН в Шотландии»* 

72. Организация «Союз обеспокоенных ученых»  

73. Автономный университет Нижней Калифорнии 

74. Университет Лидса* 

75. Йоркский университет 

76. Венский центр по разоружению и нераспространению* 

77. Правовой фонд западных государств 

78. Организация “Women Concern” 

79. Организация «Женщины за преобразование нашего ядерного наследия»  

80. Организация «Мир без войны и насилия»* 

81. Организация «Молодежь за невмешательство в частную жизнь» 

82. Организация «Молодежь за ДЗЯО» 

 

 

 * Участвовали в первом Совещании государств — участников Договора. 
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Приложение IV 
 

  Документация 
 

 

 Совещание имело в своем распоряжении документы, перечисленные в таб-

лице ниже1. 

 

Условное обозначение Описание 

  TPNW/MSP/2023/1 Предварительная повестка дня 

TPNW/MSP/2023/2 Доклад сопредседателей неофициальной рабочей группы по 

вопросу об обеспечении всеобщего присоединения (Малай-

зия и Южная Африка) 

TPNW/MSP/2023/3 Доклад сопредседателей неофициальной рабочей группы по 

помощи жертвам, восстановлению окружающей среды, меж-

дународному сотрудничеству и помощи (Казахстан и Кири-

бати) 

TPNW/MSP/2023/4 Доклад координатора по гендерным вопросам (Чили) 

TPNW/MSP/2023/5 Доклад неофициальных координаторов для дальнейшего 

изучения и обозначения возможных областей реального со-

трудничества между Договором о запрещении ядерного ору-

жия и Договором о нераспространении ядерного оружия и 

другими соответствующими документами по ядерному 

разоружению и нераспространению (Ирландия и Таиланд)  

TPNW/MSP/2023/6 Доклад Научно-консультативной группы о своей деятельно-

сти в течение года 

TPNW/MSP/2023/7 Доклад сопредседателей неофициальной рабочей группы по 

осуществлению статьи 4 (Мексика и Новая Зеландия) 

TPNW/MSP/2023/8 Доклад Научно-консультативной группы о положении дел и 

изменениях, касающихся ядерного оружия, рисков, связан-

ных с ядерным оружием, гуманитарных последствий, свя-

занных с ядерным оружием, ядерного разоружения и сопут-

ствующих вопросов 

TPNW/MSP/2023/9 Financial report (Финансовый доклад) 

TPNW/MSP/2023/10 Assessments of the consequences of nuclear tests on the terri-

tory of the Republic of Kazakhstan: report submitted by Ka-

zakhstan (Оценки последствий ядерных испытаний на терри-

тории Казахстана: доклад, представленный Казахстаном) 

TPNW/MSP/2023/11 Voluntary report on articles 6 and 7 of the Treaty: report submit-

ted by New Zealand (Добровольный отчет по статьям 6 и 7 

Договора: доклад, представленный Новой Зеландией) 

TPNW/MSP/2023/12 Доклад Комитета по проверке полномочий 

__________________ 

 1 Рабочие документы, представленные наблюдателями, которые не относятся к числу 

государств, не подписавших Договор, или организаций и субъектов, упомянутых в 

пункте 2 правила 1 правил процедуры, а также документы зала заседаний размещались на 

веб-сайте Совещания (https://meetings.unoda.org/tpnw/tpnw-msp-2023) без редактирования 

и в том виде, в каком они были получены, если не указано иное. 

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/1
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/2
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/3
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/4
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/5
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/6
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/7
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/8
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/9
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/10
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/11
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/12
https://meetings.unoda.org/tpnw/tpnw-msp-2023
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Условное обозначение Описание 

  TPNW/MSP/2023/13 Interpretative statement of the delegation of the Holy See (Заяв-

ление о толковании, представленное делегацией Святого 

Престола) 

TPNW/MSP/2023/14 Report of the second Meeting of States Parties to the Treaty on 

the Prohibition of Nuclear Weapons (Доклад второго Совеща-

ния государств — участников Договора о запрещении ядер-

ного оружия) 

TPNW/MSP/2023/L.1 Проект доклада второго Совещания государств — участни-

ков Договора о запрещении ядерного оружия 

TPNW/MSP/2023/INF/1 Information for States parties, observer States and intergovern-

mental organizations (Информация для государств-участни-

ков, государств-наблюдателей и межправительственных ор-

ганизаций) 

TPNW/MSP/2023/INF/1/Add.1 Accreditation of international organizations or institutions and 

regional organizations (Аккредитация международных орга-

низаций или учреждений и региональных организаций) 

TPNW/MSP/2023/INF/2 Information for participation by non-governmental organiza-

tions (Информация, касающаяся участия неправительствен-

ных организаций) 

TPNW/MSP/2023/INF/3 Indicative timetable (Ориентировочный график работы) 

TPNW/MSP/2023/INF/4 Indicative timetable (summarized) (Резюме ориентировочного 

графика работы) 

TPNW/MSP/2023/INF/5 List of participants (Список участников) 

TPNW/MSP/2023/WP.1 Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons: towards an ethic 

of disarmament: working paper submitted by the Holy See (До-

говор о запрещении ядерного оружия: на пути к этике 

разоружения: рабочий документ, представленный Святым 

Престолом) 

TPNW/MSP/2023/WP.2 Intersessional structure for the implementation of the Treaty: 

working paper submitted by the President (Межсессионная 

структура для осуществления Договора: рабочий документ, 

представленный Председателем) 

TPNW/MSP/2023/WP.3 Thematic debates of Meetings of States Parties to the Treaty: 

working paper submitted by the President (Тематические дис-

куссии на совещаниях государств — участников Договора: 

рабочий документ, представленный Председателем) 

TPNW/MSP/2023/WP.4 Policy recommendations for the second Meeting of States Par-

ties to the Treaty: working paper submitted by the International 

Campaign to Abolish Nuclear Weapons (Политические реко-

мендации второму Совещанию государств — участников 

Договора: рабочий документ, представленный участниками 

Международной кампании за ликвидацию ядерного оружия)  

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/13
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Prohibition_of_Nuclear_Weapons_-SecondMeeting_of_States_Parties_(2023)/TPNW.MSP_.2023.13_HS_statement_advance_unedited_0.pdf
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Prohibition_of_Nuclear_Weapons_-SecondMeeting_of_States_Parties_(2023)/TPNW.MSP_.2023.13_HS_statement_advance_unedited_0.pdf
https://docs-library.unoda.org/Treaty_on_the_Prohibition_of_Nuclear_Weapons_-SecondMeeting_of_States_Parties_(2023)/TPNW.MSP_.2023.13_HS_statement_advance_unedited_0.pdf
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/14
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/L.1
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/INF/1
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/INF/1/Add.1
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/INF/2
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/INF/3
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/INF/4
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/INF/5
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.1
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.2
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.3
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.4
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  TPNW/MSP/2023/WP.5 Promoting inclusivity in the intersessional work on the Treaty: 

working paper submitted by the International Campaign to 

Abolish Nuclear Weapons (Поощрение инклюзивности в меж-

сессионной работе над Договором: рабочий документ, пред-

ставленный участниками Международной кампании за лик-

видацию ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2023/WP.6 How the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons comple-

ments, reinforces and builds on the Non-Proliferation Treaty: 

working paper submitted by the International Campaign to 

Abolish Nuclear Weapons (Как Договор о запрещении ядер-

ного оружия дополняет, укрепляет и развивает Договор о 

нераспространении ядерного оружия: рабочий документ, 

представленный участниками Международной кампании за 

ликвидацию ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2023/WP.7 Applying the prohibition on assistance to financing the produc-

tion, development and stockpiling of nuclear weapons: working 

paper submitted by the International Campaign to Abolish Nu-

clear Weapons (Применение запрета на оказание помощи в 

финансировании производства, разработки и накопления за-

пасов ядерного оружия: рабочий документ, представленный 

участниками Международной кампании за ликвидацию 

ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2023/WP.8 Observing Meetings of States Parties to the Treaty on the Prohi-

bition of Nuclear Weapons: working paper submitted by the In-

ternational Campaign to Abolish Nuclear Weapons (Роль 

наблюдателя на совещаниях государств — участников Дого-

вора о запрещении ядерного оружия: рабочий документ, 

представленный участниками Международной кампании за 

ликвидацию ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2023/WP.9 Universalizing the security concerns of States under the Treaty 

on the Prohibition of Nuclear Weapons: working paper submit-

ted by Austria (Универсализация проблем безопасности госу-

дарств в рамках Договора о запрещении ядерного оружия: 

рабочий документ, представленный Австрией) 

TPNW/MSP/2023/CRP.1 Decisions adopted in the period between Meetings of States Par-

ties in accordance with rule 45 (Решения, принятые в период 

между совещаниями государств-участников в соответствии 

с правилом 45) 

TPNW/MSP/2023/CRP.2 Draft list of participants (Проект списка участников) 

TPNW/MSP/2023/CRP.3/Rev.1 Decisions to be taken by the second Meeting of States Parties to 

the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons (Решения, 

которые предлагается принять второму Совещанию госу-

дарств — участников Договора о запрещении ядерного ору-

жия) 

TPNW/MSP/2023/CRP.4/Rev.1 Revised draft declaration of the second Meeting of States Parties 

to the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons: “Our com-

mitment to upholding the prohibition of nuclear weapons and 

averting their catastrophic consequences” (Пересмотренный 

https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.5
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.6
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.7
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.8
https://undocs.org/ru/TPNW/MSP/2023/WP.9
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  проект декларации второго Совещания государств — участ-

ников Договора о запрещении ядерного оружия “Наша при-

верженность делу сохранения запрета на ядерное оружие и 

предотвращению катастрофических последствий его приме-

нения”) 

TPNW/MSP/2023/NGO/1 Policy recommendations on national plans of affected States 

and articles 6 and 7: working paper submitted by Affected Com-

munities and Allies Working Group and Manhattan Project for a 

Nuclear-Free World (Политические рекомендации в отноше-

нии национальных планов затронутых государств и статей 6 

и 7: рабочий документ, представленный Рабочей группой 

«Затронутые сообщества и их сторонники» и Проектом 

«Манхэттен» в поддержку мира, свободного от ядерного 

оружия) 

TPNW/MSP/2023/NGO/2 Advancing articles 6 and 7 of the Treaty on the Prohibition of 

Nuclear Weapons: implementation, reporting and a trust fund: 

working paper submitted by Harvard Law School’s Interna-

tional Human Rights Clinic (Продвижение статей 6 и 7 Дого-

вора о запрещении ядерного оружия: осуществление, пред-

ставление докладов и целевой фонд: рабочий документ, 

представленный Международным центром по правам чело-

века юридического факультета Гарвардского университета) 

TPNW/MSP/2023/NGO/3 The vital role of scientific evidence in advancing nuclear dis-

armament and the effective implementation of the TPNW: 

working paper submitted by International Physicians for the 

Prevention of Nuclear War (Жизненно важная роль научных 

данных в продвижении ядерного разоружения и эффектив-

ном осуществлении Договора о запрещении ядерного ору-

жия: рабочий документ, представленный международной ас-

социацией «Врачи мира за предотвращение ядерной 

войны») 

TPNW/MSP/2023/NGO/4 Policy recommendations on a trust fund, international coopera-

tion, articles 6 and 7, the preamble and article 1: working paper 

submitted by Affected Communities and Allies Working Group 

and Manhattan Project for a Nuclear-Free World (Политиче-

ские рекомендации в отношении целевого фонда, междуна-

родного сотрудничества, статей 6 и 7, преамбулы и статьи 1: 

рабочий документ, представленный Рабочей группой «За-

тронутые сообщества и их сторонники» и Проектом «Ман-

хэттен» в поддержку мира, свободного от ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2023/NGO/5 Statement on the occasion of the Second Meeting of States Par-

ties to the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons: work-

ing paper submitted by Japan Council against Atomic and Hy-

drogen Bombs (Gensuikyo) (Заявление по случаю второго Со-

вещания государств — участников Договора о запрещении 

ядерного оружия: рабочий документ, представленный Япон-

ским советом против атомной и водородной бомб («Гэн-

суйкё»)) 
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  TPNW/MSP/2023/NGO/6 Priorities for next steps on articles 6 and 7 on victim assistance, 

environmental remediation and international cooperation and 

assistance: working paper submitted by Article 36 (Задачи пер-

востепенной важности в отношении последующих шагов по 

осуществлению статей 6 и 7 о помощи жертвам, восстанов-

лении окружающей среды и международном сотрудничестве 

и помощи: рабочий документ, представленный организацией 

«Статья 36») 

TPNW/MSP/2023/NGO/7 Reject war, reject nuclear weapons, now is the time for the in-

ternational community to act in solidarity: working paper sub-

mitted by New Japan Women’s Association (Откажитесь от 

войны, откажитесь от ядерного оружия, международному 

сообществу пора проявить солидарность: рабочий документ, 

представленный Новой ассоциацией японских женщин) 

TPNW/MSP/2023/NGO/8 Establish informal working group to implement article 5: work-

ing paper submitted by NuclearBan.US (О создании неофици-

альной рабочей группы для осуществления статьи 5: рабо-

чий документ, представленный организацией 

“NuclearBan.US”) 

TPNW/MSP/2023/NGO/9 Challenging nuclear secrecy: barriers to access and ethics of nu-

clear archives: working paper submitted by the Nuclear Truth 

Project (Оспаривая ядерную секретность: препятствия на 

пути доступа и этика ядерных архивов: рабочий документ, 

представленный организацией «Проект за правду в ядерном 

вопросе») 

TPNW/MSP/2023/NGO/10 Rights, respect and reciprocity: protocols for seeking nuclear 

truth with integrity: working paper submitted by the Nuclear 

Truth Project (Права, уважение и взаимность: протоколы для 

честного поиска ядерной правды: рабочий документ, пред-

ставленный организацией «Проект за правду в ядерном во-

просе») 

TPNW/MSP/2023/NGO/11 Recommendations for the implementation of nuclear victims as-

sistance: working paper submitted by the Study Group of Nu-

clear Victim Assistance Systems (Рекомендации по оказанию 

помощи лицам, пострадавшим от ядерного оружия: рабочий 

документ, представленный Исследовательской группой по 

системам помощи лицам, пострадавшим от ядерного ору-

жия) 

TPNW/MSP/2023/NGO/12 Assisting victims under the jurisdiction of non-States parties: a 

moral and legal duty imposed by the letter and spirit of arti-

cles 6 and 7 TPNW: the example of Korean survivors of Hiro-

shima and Nagasaki: working paper submitted by IALANA and 

SPARK (Оказание помощи жертвам, находящимся под юрис-

дикцией негосударственных сторон: моральный и правовой 

долг, обусловленный буквой и духом статей 6 и 7 Договора о 

запрещении ядерного оружия: пример корейцев, пережив-

ших бомбардировки Хиросимы и Нагасаки: рабочий доку-

мент, представленный Международной ассоциацией 
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  «Юристы против ядерного оружия» и Объединением за мир 

и воссоединение Кореи) 

TPNW/MSP/2023/NGO/13 Preventing nuclear use and dangers: practical steps to take for-

ward implementation of the Treaty on the Prohibition of Nuclear 

Weapons: working paper submitted by the Acronym Institute for 

Disarmament Diplomacy (Предотвращение применения ядер-

ного оружия и ядерных угроз: практические шаги по содей-

ствию осуществлению Договора о запрещении ядерного 

оружия: рабочий документ, представленный Институтом 

«Акроним» по разоруженческой дипломатии) 

TPNW/MSP/2023/NGO/14 A strategy to move from the legal prohibition to an effective, to-

tal and irreversible elimination of nuclear weapons: working pa-

per submitted by Disarmisti Esigenti’, partner of ICAN (Стра-

тегия перехода от правового запрета к эффективной, полной 

и необратимой ликвидации ядерного оружия: рабочий доку-

мент, представленный организацией «Дизармисти эзи-

дженти», партнером Международной кампании за ликвида-

цию ядерного оружия) 

TPNW/MSP/2023/NGO/15 IALANA Germany recommends joining the TPNW: working 

paper submitted by IALANA Germany (Международная ассо-

циация «Юристы против ядерного оружия», Германия, реко-

мендует присоединиться к Договору о запрещении ядерного 

оружия: рабочий документ, представленный международной 

ассоциацией «Юристы против ядерного оружия», Германия)  

TPNW/MSP/2023/NGO/16 Denuclearization of the International Gulf of Trieste on the ba-

sis of the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons and the 

Paris Peace Treaty with Italy: working paper submitted by 

MSGySV on behalf WILPF Italy, partners of ICAN (Денуклеа-

ризация международного Триестского залива на основе До-

говора о запрещении ядерного оружия и Парижского мир-

ного договора с Италией: рабочий документ, представлен-

ный организацией «Мир без войны и насилия» от имени 

Международной женской лиги за мир и свободу, Италия, 

партнеров Международной кампании за ликвидацию ядер-

ного оружия) 

TPNW/MSP/2023/NGO/17 French nuclear bombs in Māòhi Nui, French-occupied Polyne-

sia: ongoing and everlasting consequences, examining TPNW 

solutions over time: working paper submitted by ICAN on be-

half of Moruroa e Tātou (Французские ядерные бомбы на 

Маохи Нуи, оккупированная Французская Полинезия: со-

храняющиеся и непреходящие последствия, изучение реше-

ний, предусмотренных Договором о запрещении ядерного 

оружия, с течением времени: рабочий документ, представ-

ленный членами Международной кампании за ликвидацию 

ядерного оружия от имени ассоциация «Муруроа е татоу»)  

TPNW/MSP/2023/NGO/18 The role of peace and disarmament education in advancing the 

Vienna Action Plan: working paper submitted by Soka Gakkai 

International (Роль образования в вопросах мира и разоруже-

ния в деле продвижения Венского плана действий: рабочий 
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  документ, представленный международной организацией 

«Сока Гаккай») 

TPNW/MSP/2023/NGO/19 Youth perspectives on the Treaty on the Prohibition of Nuclear 

Weapons: working paper submitted by the Nuclear Age Peace 

Foundation and Reverse The Trend: Save Our People, Save Our 

Planet (Взгляды молодежи на Договор о запрещении ядер-

ного оружия: рабочий документ, представленный Фондом 

защиты мира в ядерный век и организацией «Обратите тен-

денцию вспять: спасите наших людей, спасите нашу пла-

нету») 

TPNW/MSP/2023/NGO/20 Engaging with critics of the TPNW: some zones of possible 

agreement: working paper submitted by Fellows of the Arms 

Control Negotiation Academy (Ответ на критику Договора о 

запрещении ядерного оружия: некоторые области возмож-

ного согласия: рабочий документ, представленный стипен-

диатами Академии по переговорам о контроле над вооруже-

ниями) 

TPNW/MSP/2023/NGO/21 Le rôle de l’Afrique dans la promotion et l’application du Traité 

sur l’interdiction des armes nucléaires face aux tensions 

géopolitiques mondiales: working paper submitted by CRIDS – 

Centre de recherche et d’information pour le désarmement et la 

sécurité (Роль Африки в деле поощрения и осуществления 

Договора о запрещении ядерного оружия в условиях миро-

вой геополитической напряженности: рабочий документ, 

представленный Информационно-исследовательским цен-

тром по вопросам разоружения и безопасности) 

TPNW/MSP/2023/NGO/22 We must prevent escalating the momentum for the use of nu-

clear weapons: surmounting inhumanity of nuclear weapons 

must be the foundation of our activities: working paper submit-

ted by Japan Congress against A- and H-Bombs (GENSUIKIN) 

(Мы должны не допустить эскалации, которая приведет к 

применению ядерного оружия: ликвидация ядерного оружия 

ввиду его бесчеловечного характера должна лежать в основе 

нашей деятельности: рабочий документ, представленный 

Японским советом против атомной и водородной бомб 

(«Гэнсуйкё»)) 

TPNW/MSP/2023/NGO/23 Universalizing the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weap-

ons: working paper submitted by the Japan NGO Network for 

Nuclear Weapons Abolition (Обеспечение всеобщего присо-

единения к Договору о запрещении ядерного оружия: рабо-

чий документ, представленный Сетью японских неправи-

тельственных организаций за ликвидацию ядерного оружия)  

TPNW/MSP/2023/NGO/24 A victim-centred approach for international cooperation on arti-

cles 6 and 7: working paper submitted by Peace Boat (Уделение 

основного внимания интересам жертв для целей междуна-

родного сотрудничества по статьям 6 и 7: рабочий документ, 

представленный организацией «Корабль мира») 
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  TPNW/MSP/2023/NGO/25 Message from the Japanese youth: working paper submitted by 

Know Nukes Tokyo (Послание японской молодежи: рабочий 

документ, представленный организацией «Know Nukes To-

kyo») 

TPNW/MSP/2023/NGO/26 Protection of border regions-cities located between States pos-

sessing nuclear weapons and non-nuclear weapon States: work-

ing paper submitted by Universidad Autónoma de Baja Califor-

nia (Защита городов — районов прохождения границы 

между государствами, обладающими ядерным оружием, и 

государствами, не обладающими ядерным оружием: рабо-

чий документ, представленный Автономным университетом 

Нижней Калифорнии) 

TPNW/MSP/2023/NGO/27 Positive Obligation Framework — forgotten stories of Fiji vet-

erans’ exposure to nuclear testing on Kiritimati Island: working 

paper submitted by the International Campaign to Abolish Nu-

clear Weapons on behalf of the Fiji Kirisimasi Island Veterans 

Association and the Returned Soldiers and Ex-Servicemen’s As-

sociation of Fiji (Рамки позитивных обязательств — забытые 

истории ветеранов Фиджи, ставших жертвами ядерных ис-

пытаний на острове Рождества: рабочий документ, пред-

ставленный Международной кампанией за ликвидацию 

ядерного оружия от имени Ассоциации ветеранов острова 

Рождества на Фиджи и Ассоциации демобилизованных сол-

дат и бывших военнослужащих Фиджи) 

 

Сокращение: ДЗЯО — Договор о запрещении ядерного оружия.  
 

 

 


